
10. felszólítja az EU-t, hogy tegyen lépéseket a fenti együttműködési megállapodás 1. cikkében rögzített
alapvető szabadságjogok érvényesülésének, valamint annak biztosítására, hogy a polgári szabadságjogok
ellen támadások ne maradjanak következmények nélkül; felszólítja ez EU-t, hogy a pénzügyi segélyek
további folyósítását tegye függővé az emberi jogi helyzet javulásától Kambodzsában;

11. megismétli arra vonatkozó követelését, hogy a Parlament indítson eseti küldöttséget Kambodzsába az
együttműködési megállapodás 1. cikke rendelkezései betartásának, valamint a fogva tartott törvényhozási
képviselők, újságírók és szakszervezeti vezetők helyzetének értékelésére;

12. felhívja a kambodzsai hatóságokat, hogy teljes mértékben hajtsák végre az 1951-es, menekültek
jogállására vonatkozó egyezményt a hegyvidéki menekültek védelme, a Vietnamba történő illegális és
erőszakos deportálásuk leállítása, valamint a Vietnamból érkező khmer nemzetiségű személyek menekült-
státuszának elismerése tekintetében;

13. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, az ENSZ emberi
jogi főbiztosának, az ENSZ főtitkár kambodzsai emberi jogokért felelős különmegbízottjának, a Világbank
elnökének, az ASEAN titkárságának, valamint a Kambodzsai Királyság kormányának és nemzetgyűlésének.

P6_TA(2006)0033

Fogyatékosság és fejlesztés

Az Európai Parlament állásfoglalása a fogyatékosságról és a fejlesztésről

Az Európai Parlament,

– tekintettel az EU-Szerződés 13. cikkére,

– tekintettel az Európai Unió alapjogi chartájának 21. és 26. cikkére, amelyek megállapítják a fogyatékkal
élők jogait,

– tekintettel az Európai Unióról szóló szerződés 6. cikkére és az emberi jogok és alapvető szabadságjogok
védelméről szóló európai egyezmény 14. cikkére, amely tiltja a megkülönböztetés minden formáját,

– tekintettel az AKCS-EU Közös Parlamenti Közgyűlésnek az AKCS országokbeli fogyatékkal élők és az
idősek jogairól szóló 2001. november 1-i (1) és az egészségügyi ügyekről, fiatalokról, idősekről és a
fogyatékkal élőkről szóló 2002. március 21-i (2) állásfoglalásaira,

– tekintettel „A fogyatékkal élők jogainak és méltóságának érvényesítését és védelmét szolgáló, jogilag
kötelező erejű ENSZ-eszköz létrehozása” című bizottsági közleményről (COM(2003)0016) szóló 2003.
szeptember 3-i állásfoglalására (3),

– tekintettel a Millenniumi Fejlesztési Célokra (a 2005-ös világ-csúcstalálkozó eredményeiről szóló, 2005.
szeptember 16-i 60/1. sz. ENSZ közgyűlési határozat),

– tekintettel az Egészségügyi Világszervezet (WHO) fogyatékosságról és annak megelőzéséről, kezeléséről
és rehabilitációjáról szóló, 2005. május 25-i WHA 58.23 állásfoglalására,
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– tekintettel a fogyatékkal élők esélyegyenlőségének megvalósítására vonatkozó alapvető szabályokról
szóló, 1993. december 20-i 48/96. sz. ENSZ közgyűlési határozatra,

– tekintettel az ENSZ 1989. évi gyermekjogi egyezményére,

– tekintettel az ENSZ fogyatékkal élőkre vonatkozó világprogramjára (az 1982. december 3-i 37/52. sz.
közgyűlési határozat),

– tekintettel a fogyatékkal élők évtizedére Ázsiában és a csendes-óceáni térségben (1993-2002), a fogya-
tékkal élők évtizedére Afrikában (2000-2009), a fogyatékkal élők újabb évtizedére Ázsiában és a
csendes-óceáni térségben (2003-2012) és a fogyatékkal élők európai évére (2003),

– tekintettel az EU delegációi és szolgálatai számára készült, a fogyatékosságról és fejlesztésről szóló 2003.
márciusi bizottsági útmutatóra (bizottsági útmutató),

– tekintettel eljárási szabályzata 108. cikkének (5) bekezdésére,

A. mivel a fejlődő országokban a fogyatékkal élők, különösen a fogyatékkal élő nők és gyermekek gyakran
a legszegényebbek és a leghátrányosabb körülmények között élők, valamint a társadalom által kirekesz-
tettek között vannak, és gyakran kirekesztik őket a fejlesztéstámogatásból is; mivel a Világbank becslése
szerint a világ legszegényebbjeinek 20 %-a fogyatékkal élő személy,

B. mivel az ENSZ becslése szerint a fogyatékkal élők egy ország lakosságának nagyjából 7 %–10 %-át
teszik ki, és az ENSZ Népességi Információs Hálózata becslése szerint Afrika 800 millió lakosából
50 millió a fogyatékkal élő,

C. mivel az ENSZ Millenniumi Fejlesztési Célok nem teljesíthetők a fogyatékkal élők minden korosztá-
lyának kifejezett és aktív bevonása nélkül,

D. mivel a fogyatékosságról és fejlesztésről szóló bizottsági útmutató hangsúlyozza, hogy a fogyatékkal
élők számára biztosítani kell a hozzáférést az EU-delegációk által támogatott minden politikához és
tevékenységhez, valamit azt, hogy ezekbe bevonják őket,

E. mivel a Bizottság részt vesz a fogyatékkal élők jogainak és méltóságának érvényesítéséről és védelméről
szóló ENSZ egyezménytervezetének (ENSZ egyezménytervezet) tárgyalásaiban, és jó lenne, ha ezt az
egyezményt hamar elfogadnák,

F. mivel az EU életkoron, fajon, etnikumon, fogyatékosságon, valláson, nemen és szexuális irányultságon
alapuló hátrányos megkülönböztetés elleni küzdelem iránti elkötelezettségének irányadónak kell lenni a
fejlesztés jogosultságon alapuló megközelítése esetében,

G. mivel a rossz táplálkozás, a balesetek, a trauma, a konfliktusok, a fertőző, nem fertőző és veleszületett
betegségek, továbbá az öregedés mind fogyatékosságot és rendellenességet okozhatnak, és a rendellenes-
ségeknek akár a fele megelőzhető lenne, és közvetlen kapcsolatban áll a szegénységgel,

H. mivel az „Oktatás mindenkinek” programhoz való elkötelezettség kiterjed annak megkönnyítésére, hogy
a fogyatékkal élőknek és családjaiknak egyenlő hozzáférésük lehessen az oktatáshoz,

I. mivel az épületekhez, különösen az iskolákhoz, munkahelyekhez és középületekhez való hozzáférés
fontos, ám a tervezők gyakran nem élnek azzal a lehetőséggel, hogy az épített környezetet olyanná
tegyék, amely megfelel a fogyatékkal élők szükségleteinek, és ez különösen igaz a szükséghelyzeti
segélyintézkedéseket követő újjáépítés idejére,

J. mivel magukat a fogyatékkal élőket képviselő csoportok támogatni tudják, és támogatniuk kell a poli-
tikák kidolgozását, és velük konzultálni lehet és kell, és ők képviselik a fogyatékkal élők érdekeit a
konzultációs testületekben; mivel szervezeteik nem kaptak elegendő lehetőséget arra, hogy részt
vegyenek a Bizottság országos stratégiai dokumentumainak előkészítésében,
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1. hangsúlyozza, hogy a Bizottság fejlesztési politikáinak és a megelőzés, gondozás, segítés és megbé-
lyegzés kérdéseinek megoldására kifejlesztett egyedi programjainak tükrözniük kell a fogyatékossággal
kapcsolatban felmerülő kérdéseket;

2. úgy véli, hogy a fogyatékossággal kapcsolatban felmerülő kérdéseket minden szinten előtérbe kell
helyezni a politika-kidolgozástól kezdve a végrehajtásig és az értékelésig, beleértve az EU fejlesztési politi-
káról szóló nyilatkozatának nyomon követési tevékenységeit és az EU Afrikára vonatkozó cselekvési tervét;

3. felhívja a Bizottságot, hogy dolgozzon ki részletes cselekvési tervet a fogyatékosságról és fejlesztésről
szóló útmutatója technikai végrehajtása vonatkozásában, amely magában foglalja a következőket: iránymu-
tatásokat az integráló ágazati politikákhoz és integrációt segítő projektszakasz-irányítási kézikönyvet; a
szolgálatok és delegációk számára egy képzési modult; valamint éves jelentéstételi kötelezettséget a
Parlament és a Tanács felé;

4. felhívja a Bizottságot, hogy biztosítson megfelelő forrásokat a fogyatékossággal kapcsolatos tevékeny-
ségekre:

– annak megvizsgálása céljából, hogy a fogyatékkal élők igényeit mennyiben veszik figyelembe az EU okta-
tásra, egészségügyre, foglalkoztatásra, infrastruktúrára és szegénységcsökkentésre irányuló fejlesztési
együttműködési intézkedései,

– a bizottsági útmutatóban leírt megközelítési módszerek szerint az ezen a területen megvalósuló intézke-
dések meghozatala céljából,

– az EU fejlesztési együttműködésben részt vevő szereplők figyelmének a fogyatékosság ügyére, valamint a
fejlődő országokban fogyatékkal élő személyek alapvető emberi jogainak előmozdítására és védelmére
történő felkeltése céljából;

5. felhívja a Bizottságot, hogy a létrehozandó fejlesztési együttműködési eszköz keretében a jövőben a
fogyatékosságot és a fogyatékkal élőket vonja be az EU földrajzi és tematikus programjaiba;

6. felhívja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy támogassák azt, hogy a fenti ENSZ egyezménytervezet külön
cikket szenteljen a nemzetközi együttműködésnek, mint a fejlődő országok egymás közötti, valamint a
közöttük és az Európai Unió közötti együttműködési programok szükséges alapjának;

7. úgy véli, hogy 2007-nek, mint a mindenki számára biztosított esélyegyenlőség évének, lehetőséget kell
majd teremteni az EU-nak arra, hogy külpolitikájában és külpolitikai intézkedéseiben megfogalmazza érték-
rendszerét, és felhívja a Bizottságot, hogy a diszkriminációmentességnek és a fogyatékkal élők jogainak a
fejlesztési együttműködésekben való érvényre juttatásáról nyújtson be külön kezdeményezést;

8. felhívja a Bizottságot, hogy aktívan vegyen részt a WHO által támogatott, a megelőzhető fogyatékossá-
gokról szóló kampányokban, így például a Vision 2020 WHO kampányban, amely a megelőzhető vakság
2020-ra való felszámolását tűzi ki célul; ilyen még a gyermekbénulás globális felszámolása kezdeményezés,
a lepra további korlátozására és a lepra ellenőrző tevékenységek fenntartására irányuló globális stratégia
(2006-2010), valamint az elefántkór (lymphatic filariasis) felszámolására irányuló globális program;

9. felhívja a Bizottságot, hogy legyen figyelemmel a fogyatékosság kérdésére az egészségügyi politikák és
programok megalkotásakor, különös tekintettel a gyermekegészségre, a nemi és reproduktív egészségvéde-
lemre, a mentális egészségre, az öregedésre, a HIV/AIDS-re és a krónikus betegségekre;

10. felhívja a Bizottságot és a kormányokat, hogy mozdítsák elő – az előbbi a fejlesztési politikákban – a
fogyatékkal élők számára az őket segítő technológiákhoz való hozzáférést, és egyenlő hozzáférésüket az
egészségügyi szolgáltatásokhoz és programokhoz;
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11. felhívja a Bizottságot, hogy összpontosítsa figyelmét a fogyatékosság megelőzésére, mivel a világon
körülbelül 100 millió ember válik fogyatékossá alultápláltság és rossz higiéniás körülmények következ-
tében, pedig ez megelőzhető lenne, mint ahogy a gyermekvakság körülbelül 70 %-a is megelőzhető lenne
Ázsiában és Afrikában;

12. felhívja a Bizottságot és a kormányokat, hogy segítsék – az előbbi a fejlesztési politikákban – a
közhatóságokat a fogyatékosság minél korábbi felismerésében, és hogy illesszék be a közösségi rehabilitá-
ciós programokat az alapegészségügyi ágazatba;

13. ragaszkodik ahhoz, hogy a fogyatékkal élő gyermekek és fiatalok képzése szerves része legyen az álta-
lános iskolai oktatás univerzális kiterjesztésére irányuló célnak, ideértve a korai beavatkozási szolgáltatá-
sokat, valamint a fogyatékkal élő gyermekek családjainak támogatását és képzését; felhívja a figyelmet az
UNESCO átfogó oktatási koncepciójára, amely a teljes társadalmi beilleszkedést tűzi ki célul;

14. felhívja a Bizottságot és az EU-delegációkat, hogy támogassák a fogyatékkal élőkre is kiterjedő közös-
ségi projekteken keresztül a szakképzést, a munkaközvetítést és a cégfejlesztési szolgáltatásokat, és ösztö-
nözzék a fejlődő országokat az Nemzetközi Munkaügyi Szervezet 1983-as, a fogyatékosok szakmai rehabi-
litációjáról és foglalkoztatásáról szóló egyezményének ratifikálására;

15. különös tekintettel a gyermekáldozatokra gyakorolt hatásra, teljes mértékben támogatja a gyalogsági
taposóaknák és más különös kárt okozó fegyverek, mint például a repeszlövedékek felszámolására irányuló
globális küzdelmet; felhívja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy foganatosítsanak sürgős és határozott intézke-
déseket azon országok ellen, amelyek még mindig gyártanak, eladnak vagy használnak aknákat; felhívja a
Tanácsot és a Bizottságot, hogy a fejlődő országok aknáktól való megtisztítását sorolják az elsőrendű
feladatok közé;

16. felhívja a Bizottságot, hogy az EU által támogatott új építési projektekben biztosítsa az épületekbe
való egyszerű bejutást biztosító tervezésre vonatkozó, nemzetközi szabványügyi szervezeti (ISO) normák
módszeres alkalmazását, hogy mindenki könnyen bejuthasson az épületekbe;

17. felszólítja a Bizottság küldöttségeit, hogy tegyenek határozott erőfeszítéseket arra nézve, hogy a
fogyatékkal élők szervezetekbe való tömörülését, illetve ezen szervezetek megerősödését segítsék, és bizto-
sítsák, hogy a fogyatékkal élők szervezeteinek véleményét kikérjék, és hogy vonják be őket a jövőbeni
országos stratégiai dokumentumok kialakításába;

18. felhívja a Bizottságot, hogy gondoskodjon arról, hogy a fogyatékkal élőket többé ne zárják ki az EU
fejlesztési együttműködési programjaiból, és hogy tegyen lépéseket annak érdekében, hogy a szegénység
felszámolására irányuló EU-s programokba is vegyék bele a fogyatékkal élőket;

19. kéri a Bizottságot és a nemzeti kormányokat, hogy gyűjtsenek adatokat a szegénységben élő, az okta-
tásban részt vevő és a dolgozó vagy önmagukat foglalkoztató fogyatékkal élők arányáról és állapotáról
(nemre és korra való bontásban is), valamint a fogyatékkal élők számára kidolgozott projektek és politikák
az oktatásban, a foglalkoztatásban és a szegénység csökkentésében jelentkező hatásáról;

20. felhívja a kutatókat, ideértve a kutatóorvosokat és a gazdaságszociológiai kutatókat, hogy kettőzzék
meg és egyesítsék erőiket a használható adatok és kutatási eredmények elérése érdekében, mivel ezek kulcs-
fontosságú szerepet játszanak a fogyatékosságnak a gazdaságban, a szociális gondozásban és a fejlesztésben
történő előtérbe helyezésében;

21. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezen állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a tagállamok
kormányainak és parlamentjeinek, az AKCS-EU Miniszterek Tanácsának és az AKCS-EU Közös Parlamenti
Közgyűlésnek, az ENSZ-nek, az UNESCO-nak és az Afrikai Uniónak.
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